
Remove cord knockout(s) with pliers to accommodate 
cord configuration.

Retirer les entrées défonçables à l’aide de pinces, en 
fonction de la configuration de montage désirée.

Quite los racores de cable con unas pinzas para ajustar 
conforme a la configuración de cable.

Snap in adapters to accommodate electrical device(s).

Installer les adaptateurs adéquats pour les dispositifs 
électriques.

Encaje los adaptadores para ajustar conforme al dispositivo 
o los dispositivos eléctricos.
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Back out (do not remove) receptacle screws or use 
screws provided to align base key holes and secure to 
junction box.

Dévisser (sans retirer complètement) les vis de la prise de 
courant ou utiliser les vis fournies pour aligner les trous du 
bas et les fixer à la boîte de jonction.

Desatornille un poco los tornillos (sin quitarlos) del 
receptáculo o utilice los tornillos suministrados para alinear 
los agujeros guía de la base y fije a la caja de conexiones.
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Installation Instructions
Mode d’installation 
Instrucciones de instalación
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The base should be installed on a smooth, flat surface. To ensure a weatherproof seal on surfaces such as brick or cedar siding, 
a 1/4” bead of non-hardening silicon caulk should be placed between the gasket and mounting surface.

La base doit être placée sur une surface lisse et plate. Pour obtenir une bonne étanchéité sur des surfaces telles que la brique ou les 
lambris de cèdre, un bourrelet d’un 1/4 po de mastic non durcissant au silicone doit être placé entre le joint et la surface de montage.

La base se debe situar en una superficie plana y nivelada. Para garantizar la selladura a prueba de intemperie sobre superficies como 
el ladrillo o los rodapiés de madera, es necesario colocar un cordón de 1/4” pulg de pasta de silicona no endurecedora entre la junta y 
la superficie de montaje.

XD210C
ENCLOSURE 

FOR TECHNICAL SUPPORT:
SOUTIEN TECHNIQUE :
PARA SOPORTE TÉCNICO:

888.500.4598
LI-1132 (A) nsiindustries.com

73  1IN

2.75” DEPTH / 70MM
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WARNING: Cancer and reproductive harm.
AVERTISSEMENT: Cancer et effets nocifs sur la reproduction.
ADVERTENCIA: Cáncer y daños al sistema reproductivo. 
www.P65Warnings.ca.gov.


